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El dissabte 14 de juny, a les 2 2 h. em vaig presentar a la sala 
del C.E.R. per a assistir a la representació de l'obra de teatre «La dama 
del mar» de Henrik Ibsen. Taquilla tancada i sala oberta, però buida, 
què passava? Dues persones van entrar darrera meu; eren dos tècnics 
que van respondre al meu desconcert dient-me que no em 
sorprengués i que esperés, car la representació tindria lloc. Mit ja 
hora. Erem 15; l'un d'ells se'n va anar tot enfadat perquè no es 
respectava l'horari. Uns minuts desprès, en presència de 16 
espectadors, es va alçar el teló. 

Una obra ben bonica, encara que un xic desueta; una 
interpretació més que honorable part icularment la dels dos personat-
ges centrals; un decorat convencional però correcte; i la sonorització 
i l 'enllumenat, pulcres. Tot això per un xic més d'una dotzena de 
persones. Confessem que és una llàstima, malaguanyat i que quasi 
fa plorar. 

És sabut que, a part algunes excepcions, és molt sovint que això 
arriba a l'Escala. 

Ahl, la sessió era gratuïta. 
Fa pena! 

J.S.R. 

O B L I T O F A L T A D ' E S P A Í ? * 0 * ^ 
A la primera setmana de jul iol vaig llegir en el diari «Los Sitios», 

en el suplement guia turíst ica de l'Alt Empordà una presentació de 
L'Escala redactada pel C.I.T. d 'aquesta vila el qual, em sembla que 
hauria d'oferir una imatge més real i sincera, més objectiva i també 
més promotora de L'Escala. 

Sí a Perelada t inguessin un C.I.T. tant eficaç com el nostre, 
penso que només es parlaria del Casino, magníf ic paisatge, 
restaurants, serveis... i de rés mes. 

Com és possible evocar L'Escala sense referir-se en absolut a 
un producte elaborat aquí, distribuït a tot l 'estat, ja ben conegut a 
l 'estranger i associat al nom de L'Escala?. D'aquí, surten impreses 
desenes de mils d'et iquetes, promotores si lencioses que porten 
lluny i de fa ja molts anys el nom de L'Escala. 

Crec que també parlen d'anxoves, no? 
Em demano si hom pot trobar normal per part del C.I.T. 

escalenc, emanació de l 'Ajuntament, que s'ometi tan ol ímpicament 
un fet econòmic prou important i ung producció local que va guanyar 
una denominació d'origen d 'un alt prestigi per a una vila com la 
nostra. 

Un escalenc interessat (i molt). 

Jonàs Mallart 

CARTA D'AGRAÏMENT D'UN SÚBDIT ANGLÈS A LA POLICIA 
MUNICIPAL DE L'ESCALA. 

(Traduït de l'anglès) 

A l 'of ic ina de Turisme d'Espanya a Londres. 

Srs: He tornat recentment de l 'Escala (Costa Brava), on sóc propietari d 'una 
caseta. Durant la meva estada allà, vaig deixar oberta, per descui t , la porta pr incipal de 
la casa. 

Uns agents de la Policia Munic ipal hi van entrar, sospitant que es tractava d'un 
robatori, i Jii van trobar uns documents d'una assegurança del meu gendre, amb qui jo 
eslava diríant. La pol ic ia va d i londre la matrícula del cotxe al qual feien referència els 
documents i en qüest ió de minuts ens van localitzar en un restaurant. 

Ens van acompanyar de tornada a casa, on, fel içment, vam veure que no hi havia 
hagut cap robatori. He d'afegir que el meu gendre hi tenia una quant i tat respectable de 
diners. 

En tot moment van ser amables i cortesos, i més, veient que s'havia produït d 'una 

manera tant banal. 
He pensat que us havia d escriure unes ratl les fent-vos saber com vam quedar 

impressionats per l 'ef icàcia, intel· l igència i rapidesa amb què va actuar la pol ic ia 
munic ipa l de l 'Escala per solucionar aquest problema que havia estat originat a causa 
de la nostra negl igència. 

Sabem que la pol ic ia lot sovint és fortament cr i t icada, pero creiem que aquesta és 
una bona ocasió per ler-ne un merescut elogi que espero que fareu arribar al Cap de la 
Policia munic ipal de l 'Escala. 

Cordialment vostre. 
Dr. P.J.E. 

CARTA DEL MINISTRE D'AGRICULTURA, PESCA I 
AL IMENTACIÓ A L 'AJUNTAMENT DE L 'ESCALA: 

(Traduït del Castellà) 
Distingit alcalde: 

El Consell de Ministres d 'Agr icul tura de la C.C.E., en el qual t inc el gust de 
representar els interessos d'Espanya, en la seva reunió del passat 27 de maig, ha 
aprovat entre altres qüest ions referents a la polí t ica socioestructural , les condic ions 
de recolzament i subvenció als projectes de comercial i tzació i industr ia l i tzació 
agroal lmentària. 

El Munic ip i del qual es vostè Alcalde-President, ha estat inclòs entre els que 
poden accedir a una subvenció de fins a un 35% per pari de la C.C.E. per a aquelles 
empreses agroal lmentàr ies, especialment les de t ipus cooperat iu, que desitgin 
realitzar inversions per a industr ia l i tzació i t ransformació de productes agraris. 

En conseqüència es tracta de la concessió d 'una important subvenció que hauria 
de contr ibuir af icaçment a la promoció i creació de noves industr ies del sector 
agroal imentari en el vostre munic ip i . 

Aquest recolzament a la industr ia agroal imentaria, juntament amb les ajudes que 
ja funcionen per a la moderni tzació de l 'explotació famil iar agrària i instal· lació 
d 'agr icul tors joves que també serien f inançats per la C.C.E., const i tueixen un conjunt 
d ' inst ruments adressats a modernitzar i desenvolupar l 'agr icul tura espanyola. 

L 'object iu d 'aquesta carta es aportar-vos una primera informació de les 
possib i l i tats que s'obren per al sector agroal imentari d'aquest munic ip i amb la nostra 
incorporació a la C.C.E. Una informació més detal lada la podreu obtenir a la 
Conselleria d 'Agr icul tura de la vost ia Comunitat Autónoma I a les Direccions 
Provincials del Minister i d 'Agr icul tura. Pesca i Al imentació. 

Us prego que comuniqueu el cont ingut d 'aquesta carta a tota la Corporació 
Munic ipal i, amb la meva fe l ic i tació perquè el vostre Munic ip i hagi estat escoll i t per la 
Comunitat Económica Europea per a aquest especial t ractament, rebeu una afectuosa 
salutació, 

CARLOS ROMERO HERRERA 
Ministre d'Agricultura, Pèsca i Alimentació 

B I B L I O T E C A P Ú B L I C A « V Í C T O R C A T A L À » : N O V E S A D Q U I S I C I O N S 

ADULTS: 
COLLANGE, Christ iane 
POLUNIN, Oleg 
MICHEL, Henri 
PISKUNOV, N. 
ASIMOV, Isaac 
FREUD, Sigmund 
PERELLÓ, J.; TORTOSA, F. 
NIETZSCHE, Friedrich 
CARNER, Josep 
CASACÚBERTA, J .M.de 
TORRENT i FÀBREGAS, J. 

«Jo, la teva mare» 
«Árboles y arbustos de Europa» 

«La Segunda Guerra Mundial» 
«Cálculo diferencial e integral» 
«Breve historia de la Quimica» 

«La interpretación de los sueños» 
«Sordomudez» 

«La Gaia Ciència» 
«E/s fruits saborosos» 

«Epistolari de Jacint Verdaguer» 

INFANTILS: 
EDELMANN, Heinz 
ANDERSEN, Hans Christian 
BRACKEN, Carolyn 
BRACKEN, Carolyn 
BALAGUER, Marta; 
GINESTA, Montserrat 
BALAGUER, Marta 
GINESTA, Montserrat 

REDING, Raymond 
HUGUES, Fcançoise 
PERRAULT, Charles 

«£/ Príncep Ring» 
«L'Avet» 

<(Piloteja tu mateix un submarí» 
«Condueix tu mateix un cotxe» 

«Pau i Pepa fan el pallasso» 

«Pau i Pepa i el cavaller Sant Jordi» 
«La Coca fugitiva» 

«Eric Castel. La nit al Tibidabo» 
«La Ventafocs» 

LÍDIA SOLÉS I POCH 
Auxiliar de la Biblioteca 
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